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Chương 1 - Chương 1

Nhà tôi có một phong tục, đó là con gái chưa lập gia đình hoặc trẻ em chết khi còn nhỏ sẽ không được hỏa táng, cũng không được đưa vào mộ tổ tiên mà chỉ tìm một mảnh đất để chôn cất.

Trước đây có một người phụ nữ sinh đứa con gái ngoài giá thú sau khi qua đời, hai mẹ con được chôn cất riêng.

Người ta kể ban đêm đã thấy linh hồn của hai mẹ con họ đi tìm nhau.

Năm mười sáu tuổi tôi qua đời, vì thế không được hỏa táng, cũng không được chôn cất.

Thậm chí không ai biết tôi đã chết.

Bạn bè cùng lớp mang sách giáo khoa mới phát đến nhà, hỏi thăm tại sao tôi không đi học.

Người mở cửa là em trai tôi.

Em trai tôi năm nay mười hai tuổi, vừa bước vào lớp sáu.

Sau kỳ nghỉ đông, mùa xuân đến, phấn hoa khắp nơi, thằng bé lên cơn hen suyễn nên phải nghỉ học ở nhà.

Tiếng TV rất to.

Tôi bị choáng ngợp bởi những âm thanh khác trong phòng.

Tôi chết rồi.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Một nửa cơ thể nằm trên cái chiếu trong phòng.

Nửa còn lại treo trên dầm.

Bạn cùng lớp tôi thấy thế thì thốt lên: "Nhà em làm thịt khô hả?"

Em trai tôi hiếm khi tiếp xúc với người lạ, không trả lời cô ấy.

Bạn tôi lại hỏi: "Phùng Đồng có ở nhà không? Chị muốn gặp cậu ấy."

Em tôi chặn họ trước cửa: "Chị gái em... Chị ấy... Đang ngủ..."

Tôi đúng là đã "ngủ" rồi.

Sau khi bạn bè của tôi về, em trai đóng cửa lại.

Nhưng đúng lúc này lại có tiếng gõ cửa.

"Bưu phẩm chuyển phát nhanh của Phùng Đồng, xin hãy ký nhận."

Tôi mua nó bằng tiền lương làm bán thời gian của mình trước khi chết.

Một máy xay thịt.

Mẹ tôi nói muốn làm bánh bao cho tôi ăn, tôi sợ mẹ khó thái nhân thịt nên đã mua nó.

Tôi hoàn toàn không ngờ bà ấy lại dùng nó để xử lý thi thể của tôi.

Bố tôi mất sớm.

Một mình mẹ tôi đi làm nuôi tôi và em trai.

Để giúp bà giảm áp lực công việc, tôi đã xin đi làm thêm.

Trước kỳ khai giảng năm học mới, mẹ tôi đột nhiên bảo tôi nghỉ học một năm để lấy tiền học phí đó chữa bệnh cho em trai.

Bệnh hen suyễn của thằng bé càng ngày càng nặng, gia đình chúng tôi không thể trì hoãn thêm nữa.

Tôi đồng ý, gọi điện cho giáo viên trước năm học, sau đó định đến trường làm thủ tục xin nghỉ học rồi đi xin việc ở nhà máy gần nhà để kiếm thêm tiền.

Giáo viên của tôi nói rằng với nền y học phát triển bây giờ thì bệnh hen suyễn có thể chữa khỏi, cô ấy sẽ cho tôi mượn tiền.

Tôi không nhận, tôi chỉ muốn nói với mẹ bệnh hen suyễn có thể chữa khỏi.

Nhưng chưa kịp nói thì tôi đã chết.

Tôi không ngờ phương pháp chữa bệnh hen suyễn của mẹ tôi không phải đến bệnh viện, thay vào đó là dùng cách dân gian.

Phơi khô thịt và máu của người thân rồi nghiền thành bột, sau đó trộn với mật ong rồi ăn.

Máy xay thịt đang hoạt động ầm ầm.

Em trai tôi đột nhiên hét lên: "Mẹ!"

Chương 2 - Chương 2

Mẹ tôi dừng máy xay lại, lặng lẽ đưa tay đến gần miệng tôi.

Tôi có thể thấy rõ nốt ruồi trên d** tai của bà ấy.

Bà ấy muốn nghe xem tôi còn thở không.

Một lúc sau, bà ấy che mặt tôi bằng đôi bàn tay ướt đẫm.

Trước mặt tôi tối sầm.

Tôi nghe bà ấy nổi giận quát em trai: "Sợ cái gì? Nó là chị gái của con, nó không hại con đâu!"

Tôi không thể nhìn thấy biểu cảm của mẹ mình lúc đó nhưng tôi có thể ngửi thấy mùi máu nồng nặc.

Em trai tôi phát ra tiếng động lạ.

Có lẽ vì quá sợ hãi nên nó lại lên cơn hen.

Tôi nghe mẹ tôi vỗ lưng nó an ủi: "Không sao đâu, dùng thuốc của tiên cô rồi con sẽ không phải chịu khổ nữa."

Đây là bài thuốc dân gian của tiên cô.

Trong làng chúng tôi có rất nhiều bài thuốc dân gian được lưu truyền.

Chỉ cần uống chai giấm là có thể nhuận tràng, lau mình bằng nước tiểu trẻ con có thể ngăn ngừa chứng tê cóng.

Cũng có người uống nước phép để chữa bệnh điên.

Nhị Trụ Tử ở đầu thôn bị điên nhiều năm, nhà nghèo không có tiền chữa bệnh nên đã nhờ một người đàn bà gọi hồn, đổ máu gà lên người, dùng roi quất, cuối cùng nhốt hắn vào chuồng heo, chỉ cho ăn cám, sau năm ngày hắn thật sự hết bệnh, từ từ nói chuyện lại bình thường, gặp mọi người cũng biết chào hỏi, còn cưới vợ sinh con.

Nhờ Nhị Trụ Tử, người đàn bà kia bắt đầu nổi tiếng, bây giờ mỗi khi nhắc đến bà ta, mọi người đều gọi là Tiên Cô.

Mẹ tôi mua bài thuốc dân gian này từ Tiên Cô, tất cả tiền học phí và tiền đi làm hè của tôi đều đã lọt vào túi bà ta.

Máy xay thịt hoạt động trở lại.

Quạt kêu rè rè.

Bây giờ là tháng chín nhưng trời vẫn còn rất nóng, nếu xử lý chậm sẽ có mùi.

Hơn nữa bệnh hen suyễn của em trai tôi cũng không thể trì hoãn hơn được nữa.

Nhưng em trai tôi quá sợ, thằng bé vừa th* d*c vừa làm rơi chén thuốc mẹ đưa, lại hét lên: "Chị ơi, chị ơi, mở mắt ra đi!"

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Tôi chết rồi, cơ thể bị chia làm hai nhưng mắt vẫn mở.

Mẹ tôi cố che mắt tôi lại rồi đuổi thằng bé về phòng.

Một lúc sau, bà ấy run rẩy lấy di động ra gọi điện.

Người ở đầu bên kia vừa ăn vừa hỏi: "Là chị dâu đấy hả? Có chuyện gì vậy? Bài thuốc có tác dụng không? Không cần tốn nhiều công sức đâu, chỉ cần cắt thành từng miếng nhỏ rồi dùng như thuốc bình thường thôi."

Có vẻ cuối cùng mẹ cũng ngửi thấy mùi hôi thối trên người tôi, bà ấy há miệng nôn ra khắp sàn, lẩm bẩm: "Nó... Hình như nó không muốn..."

"Không muốn cái gì?"

"Nó vẫn đang nhìn tôi chằm chằm."

Người ở đầu bên kia to tiếng: "Một bé gái đột ngột qua đời sẽ cảm thấy may mắn vì cứu được đàn ông của gia đình. Sao nó lại không muốn chứ? Chị dâu, đưa điện thoại qua đi, để tôi nói chuyện với nó."

Mẹ tôi bật loa ngoài, đặt điện thoại bên cạnh tôi.

Nhưng Tiên Cô không nói gì, rất lâu sau mới đổi giọng nói: "Chị dâu, nhìn vào mắt cô bé đó, có phải đôi mắt đã đổi màu không?" Bà ta nuốt nước bọt, "Trinh nữ chết oan phải che mắt lại, nếu không... Nếu không sẽ xảy ra chuyện lớn. Việc nó không thể là điềm báo."

Chương 3 - Chương 3

Mẹ tôi là người khá nhút nhát.

Thường thì nấu cơm xong tôi phải ra đồng đón bà ấy, bởi vì bà ấy không dám đi ngoài đường một mình vào ban đêm.

Nhưng những mẫu đất gia đình tôi sở hữu lại nằm ở vùng núi xa xôi.

Sau núi chính là nơi chôn cất hai mẹ con chết oan.

Thời bố tôi còn sống đất bị chia, ông là người khá hiền, vậy nên dù bị chia đất ở nơi xa xôi hoang vu thì ông cũng không nói gì.

"Không sao đâu, bị ma ám mới không có ai dám trộm đồ của chúng ta." Ông còn an ủi mẹ.

Sau này bố tôi qua đời, để lại ba mẹ con chúng tôi.

Một mình mẹ tôi làm ruộng, thỉnh thoảng tôi sẽ ra đồng phụ giúp, đồng thời phụ trách luôn việc lo cơm nước cho em trai một ngày ba bữa.

Dù có làm việc chăm chỉ đến đâu thì gia đình tôi vẫn không đủ tiền để trả học phí cho chị em tôi, tiền tiết kiệm thì càng không có.

Rất nhiều lần tôi nghe có người khuyên mẹ bảo tôi bỏ học đi lấy chồng. Nếu lấy chồng, tôi sẽ không cần phải làm việc vất vả nữa, còn có thể nuôi em trai.

"Gia đình không còn đàn ông thì chỉ có thể dựa vào con trai. Chỉ cần có con trai là còn hy vọng. Con gái thì nên gả đi sớm, dù sao sớm muộn gì nó cũng thành người của nhà khác."

Tôi không biết lời đó có thuyết phục được mẹ hay không nhưng mấy ngày sau, các bà mai bắt đầu tìm đến nhà.

Tôi không muốn kết hôn.

Để mẹ nghĩ dù là con gái nhưng vẫn có ích, tôi học hành chăm chỉ, thường xuyên vào núi giúp mẹ việc đồng áng hơn.

Mẹ có vẻ bất mãn về việc tôi hay ra sau núi nhưng bà không nói gì.

Từ khi bố mất, mẹ càng ngày càng sợ vùng đất sau núi, lúc nào cũng về nhà trước khi mặt trời lặn.

Có hôm tôi bị lên núi trễ vì gặp bạn cũ trên đường.

Trời đã tối.

Tôi xách ngọn đèn ra đồng.

Đó là vào kỳ nghỉ hè, mùa hè rất nóng, nhưng hôm đó có gió, chiếc mũ của mẹ tôi ở trên sườn ruộng, tôi không biết nó đã bay đi đâu.

Tôi đi xa hơn đến bờ sông, có một bóng đen đứng trên bờ, tôi giơ đèn lên soi kỹ thì thấy có một vật màu đỏ như máu giống quần áo.

Tôi bước lên hai bước để nhìn rõ hơn.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Khi đến gần, tôi bắt đầu cảm thấy không ổn.

Đó không phải quần áo, nó trông giống một con người.

Có vẻ là một người phụ nữ, cô ta úp mặt về phía lau sậy khóc, vai run rẩy liên tục.

Cơ thể tôi cứng đờ, đèn phát ra tiếng rè rè như bị chập điện, nhấp nháy rồi tắt.

Người phụ nữ ấy từ từ quay mặt lại.

Lý trí bảo tôi mau chạy đi nhưng chân lại như bị đông cứng, không thể cử động.

Tôi nhìn thấy nửa khuôn mặt đẫm máu của người phụ nữ đó.

"Phùng Đồng!"

Bất thình lình mẹ vỗ lưng tôi, tôi cuối cùng cũng có thể cử động được!

Không biết bà ấy xuất hiện từ đâu nhưng trông như mới chạy sang, sắc mặt tái nhợt, mồ hôi nhễ nhại.

Tôi nhìn lại phía lau sậy thì bên đó chẳng có gì cả.

Nhưng khuôn mặt đẫm máu đó...

Nếu tôi nhớ không lầm thì hai mẹ con được chôn ở sau núi bị xe tải cán qua, khi đó tôi tan học đi ngang qua, thi thể họ đã bị nghiền nát, không thể rõ trước khi sống họ trông thế nào.

Tôi nghĩ truyền thuyết về ngọn núi bị ma ám này là sự thật.

Hai mẹ con đã chết kia biến thành hồn ma, một người ra ngoài tìm người kia.

Tôi không hiểu tại sao mẹ con họ không được chôn chung.

Hai người họ khi còn sống bị người đời bắt nạt, chết rồi thậm chí cũng không thể quyết định nơi chôn cất, số phận vô cùng đáng thương.

Tôi kể cho mẹ nghe chuyện nhìn thấy người phụ nữ bên đám lau sậy, sắc mặt mẹ trắng bệch, nhất quyết không cho tôi kể thêm, kéo tôi về thẳng nhà.

Đến trước cửa nhà, bà ấy không cho tôi vào trong, bảo tôi đứng đợi. Bà ấy hét gọi em trai, xúc một xẻng tro dưới bếp, trải thành một đường thẳng trước cửa, lẩm bẩm gì đó, hướng dẫn tôi bước qua.

Đây cũng là phong tục của làng chúng tôi: chắn cửa bằng tro, được ra ngoài vào buổi tối.

Những người về nhà vào ban đêm có thể gặp những thứ bẩn thỉu, băng qua tro có thể xua đuổi thực vật.

Tro chắn cửa, chỉ có con người mới có thể bước vào, ma quỷ thì bị giữ lại bên ngoài.

Đêm đó tôi sốt cao.

Mẹ tôi mời Tiên Cô đến nhà, tôi hoa mắt chóng mặt không biết bà ta trừ tà bằng cách nào, chỉ nghe tiếng bà ta chửi rủa.

Mẹ tôi hỏi: "Có phải nó bị vướng vào cái gì ở sau núi không?"

Tiên Cô quát: "Là ông bố đã chết của nó đấy!"

Tôi không thích bà ta gọi bố mình như vậy.

Hơn nữa tôi vốn không nhìn thấy ông ấy.

Nhưng hôm sau cơn sốt của tôi thật sự thuyên giảm. Mẹ không cho tôi đi làm nữa, bảo tôi cứ nghỉ ngơi. Đó là một ngày hiếm hoi tôi được ra ngoài chơi với bạn cùng lớp.

À, đó chính là người bạn đến đưa sách cho tôi khi tôi chết - Trương Hâm.

Cô ấy là bạn thân nhất của tôi, là người duy nhất chịu nói chuyện với tôi ở trường.

Hai hôm trước tôi và cô ấy cãi nhau, cô ấy cứ giải thích mãi.

Tôi nghĩ tôi mãi không đến trường, cô ấy cảm thấy tôi đang giận, sẽ đến nhà tìm tôi.

Hôm sau, quả nhiên cô ấy quay lại, lần này còn dẫn theo một bạn nam, là lớp trưởng Từ Thạc.

Chương 4 - Chương 4

Trương Hâm và Từ Thạc gõ cửa, nhìn miếng thịt treo dưới mái hiên nhà tôi.

Trương Hâm nói đó là thịt khô nhưng Từ Thạc lại cau mày lắc đầu, nói mùa hè không phải mùa làm món thịt đó, hơn nữa trông nó không giống thịt heo lắm.

Lần này người ra mở cửa là mẹ tôi.

Cánh cửa chỉ hé mở một khe nhỏ.

Trương Hâm và Từ Thạc cố gắng nhìn vào trong để tìm kiếm dấu vết của tôi.

Mẹ tôi vẫn nói tôi bị ốm cần nghỉ ngơi, ngay khi định đóng cửa thì bị Từ Thạc chặn lại.

"Dì à, bọn cháu đã biết chuyện Phùng Đồng xin nghỉ học rồi, bọn cháu cũng biết chuyện em trai cô ấy cần tiền thuốc men để chữa bệnh. Cả lớp bọn cháu đều muốn giúp đỡ cô ấy nên đã cùng nhau quyên góp được một ít." Từ Thạc vừa nói vừa lấy một tấm thẻ ngân hàng và một tờ phiếu trong cặp sách của mình ra.

"Đúng đấy ạ, bọn cháu cần chữ ký của Phùng Đồng."

Mẹ tôi l**m môi, không nhìn tờ giấy mà nhìn chằm chằm Từ Thạc, Từ Thạc sợ hãi trước đôi mắt đỏ ngầu của mẹ tôi, theo phản xạ lùi lạ, vô tình làm rơi tấm thẻ.

Trương Hâm không hiểu gì nên cúi người nhặt, ở góc độ này, cô ấy nhìn thấy cánh tay của tôi, vì thế lập tức hét lên: "Phùng Đồng, cậu có trong nhà đúng không?"

Trả lời cô ấy là tiếng đóng cửa.

Mẹ tôi đứng sau cánh cửa tức giận quát: "Không cần quyên góp, về hết đi, Phùng Đồng cần nghỉ ngơi."

Từ Thạc và Trương Hâm còn ở bên ngoài nói rất nhiều nhưng mẹ tôi kiên quyết không mở cửa.

Rất lâu sau, bên ngoài không còn tiếng động nữa.

Lúc này mẹ tôi mới nhận ra việc không nên để thi thể của tôi ở trong nhà, bà ấy đắp chiếu lên người tôi rồi đưa tôi vào trong.

Em trai đang ở trong phòng ngủ.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Tối hôm qua là lần đầu thằng bé uống bột xác trộn với mật ong, nhưng mùi vị không ngon lắm, uống bao nhiêu bát đều nôn ra, sau đó ngủ đến bây giờ.

Mẹ tôi cho tôi vào cái bình ủ đồ ăn, để che giấu cho kỹ còn cho tỏi vào lớp tỏi bên trên, chính bà ấy phải hắt hơi mấy lần.

Nhưng em trai vẫn không nhúc nhích.

Xử lý tôi xong rồi, mẹ tiếp tục đi nấu thuốc cho em trai.

Tôi thật sự thắc mắc, liệu bài thuốc dân gian này có chữa khỏi bệnh hen suyễn hay không?

Hơn nữa bệnh nguy hiểm nhất mà em trai tôi mắc cũng không phải hen suyễn.

Mẹ lay gọi em trai tỉnh, nó cuối cùng cũng thức, nhưng nó lại hét lên, đập vỡ cái bát, chỉ vào cái bình kêu: "Chị ơi! Chị, mở mắt ra đi! Chị ơi, chị mở mắt ra đi!"

Mẹ lập tức thay đổi biểu cảm, hai má run rẩy, nghiến răng nghiến lợi như để không cho bản thân quát lên, vừa an ủi em trai vừa lấy di động ra gọi điện.

Nhưng em trai tôi như bị k*ch th*ch, liên tục đập đầu vào tường. Cùng lúc đó cơn hen suyễn ập đến, cả người nó bắt đầu co giật.

Mật ong rừng từ trên bàn đổ xuống.

Mẹ tôi run rẩy bấm điện thoại, tôi tưởng mẹ định gọi điện cho bệnh viện nhưng mẹ lại quay sang nói với đầu bên kia: "Tiên Cô, mắt... Đổi màu rồi."

Chương 5 - Chương 5

Tiên Cô nổi tiếng trong làng nhờ cứu được nhiều người, trong đó có bố tôi.

Khi bố tôi còn sống, có lần ông ấy uống rượu rồi gặp thứ bẩn thỉu, nhảy bật lên trong nhà thì bị Tiên Cô cản lại. Lúc đó dù còn nhỏ nhưng tôi vẫn nhớ rất rõ.

Bắt đầu từ khi ấy, mẹ tôi rất tin tưởng bà ta.

Ngoài việc làm người sống nể phục, Tiên Cô còn có thể giúp đỡ người chết.

Nhà nào muốn dời mộ hay chôn cất người đã khuất đều hỏi ý kiến của bà ta.

Thế nên việc chôn hai mẹ con kia ở hai nơi khác nhau cũng là ý tưởng của bà ta.

Tiên Cô đeo khẩu trang vào nhà nhưng vẫn thấy buồn nôn.

Tôi đã chết được bốn ngày rồi.

Tiên Cô nhìn cơ thể của tôi, sau đó lật miếng thịt xay nửa khô nửa ướt mà mẹ tôi đã cắt nhỏ cho một đợt chữa trị.

Bây giờ là xế chiều, trời đã sắp tối.

Tiên Cô đốt bùa vàng hòa với nước rồi cắt đầu ngón tay lấy hai giọt máu, sau đó bảo mẹ đút cho em trai uống.

Mùi hôi tanh khắp phòng, bà ta không chịu nổi nữa, vội đi mở cửa sổ.

May là ở làng quê chỗ chúng tôi nhà nào cũng xa nhau, nếu không sẽ có người phát hiện ra điều khác thường.

Tiên Cô buộc một sợi dây đỏ vào một lá bùa vàng rồi bịt mắt tôi lại.

Tôi nghe mẹ hỏi: "Không cần đưa đi chôn đúng không? Đồng Đồng là đứa bé ngoan, ở nhà cũng không sao đâu."

Tiên Cô hừ lạnh: "Mắt con bé đã đổi màu, sắp thành ma nữ, tiếp tục để nó ở đây nó sẽ ám chị, con trai chị cũng sẽ gặp xui xẻo."

Nghe bà ta nói vậy, mẹ tôi không hỏi nữa.

Em trai quan trọng hơn.

Đừng nói là tôi đã chết, dù tôi còn sống, nếu phải lựa chọn giữa hai người, mẹ chắc chắn sẽ chọn em trai.

Trừ mẹ và Tiên Cô, không ai biết tôi đã chết, chủ yếu là chẳng ai quan tâm, trừ Trương Hâm và Từ Thạc đến nhà hai lần để tìm tôi.

Họ đã sắp tìm ra chân tướng, nhưng nếu hôm nay tôi bị đem đi chôn, cái chết của tôi mãi mãi sẽ là bí mật.

Hơn nữa không biết họ sẽ chôn tôi ở nơi hẻo lánh nào.

Nghe đâu con người sau khi biến thành ma sẽ không còn tỉnh táo như lúc còn sống, thậm chí không thể tìm được đường về nhà.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Giống như hai mẹ con được chôn sau núi, bọn họ chắc chắn vẫn chưa tìm thấy nhau nên cứ ra ngoài lang thang.

Tôi thật sự rất muốn hỏi mẹ đang nghĩ gì.

Sau khi tôi chết, bà ấy lấy thịt của tôi để chữa bệnh cho con trai của mình.

Có bao giờ bà ấy nhớ rằng tôi cũng là con của bà ấy không?

Từ lúc bố qua đời, mẹ đặt mọi kỳ vọng vào em trai, vậy còn tôi thì sao? Có phải vì tôi chết rồi nên không còn giá trị không?

Cơ thể tôi tuột khỏi tay mẹ, khoảnh khắc đó, đôi mắt mẹ tôi biến thành màu đỏ.

Dưới bầu trời đêm, Tiên Cô hét lớn.

Thì ra Tiên Cô thần thông quảng đại cũng biết sợ.

Tôi thấy đầu bà ta bị tách làm đôi, cái miệng hay nói chuyện hùng hồn nay không còn nói được gì nữa.

Trời đã khuyên, tôi về phòng, nằm ngủ bên cạnh mẹ.

Mẹ tôi run rẩy ôm lấy tôi.

Chương 6 - Chương 6

Nước phép của Tiên Cô đã có tác dụng, em trai tôi bình thường trở lại, cơn hen suyễn cũng đã chấm dứt. Nó thậm chí còn có thể ngồi dậy làm bài.

Mẹ xoa tay tôi: "Đồng Đồng, bài thuốc có tác dụng rồi, nhưng vẫn phải tiếp tục dùng. Mật ong trong nhà đã hết, không có vị ngọt em trai con không thể uống được, mẹ phải đi mua thêm."

Giọng điệu của mẹ rất thận trọng như thể đang thảo luận với tôi.

Bà ấy đi vội đến mức không mang theo di động, lát nữa phải trả tiền thế nào đây?

Tiếc là tôi không thể ra khỏi nhà, nếu không tôi chắc chắn sẽ mang cho bà ấy.

Một lát sau, bên ngoài có tiếng động, tôi tưởng mẹ về láy di động.

Nhưng truyền đến lại là tiếng đập cửa.

Trương Hâm và Từ Thạc đứng bên ngoài gọi tên tôi.

Em trai đang ở trong phòng ngủ, không ai trả lời.

Trương Hâm nói nhỏ: "Không có ai cả, tớ thấy mẹ cô ấy cầm túi xách đi ra đường chính."

Từ Thạc cũng hạ giọng: "Cậu khẳng định hôm đó đã thấy Phùng Đồng nằm trong nhà sao?"

"Chắc chắn!"

"Vậy chúng ta vào trong thử đi."

Có tiếng chìa khóa c*m v** ổ, xoay mấy cái, cửa mở.

Sao bọn họ lại có chìa khóa nhà tôi?

À đúng rồi, nghỉ hè tôi có qua nhà Trương Hâm làm bài tập, chìa khóa để ở nhà cô ấy.

Vào nhà, Trương Hâm than: "Trời ạ, mùi gì vậy?"

Từ Thạc bình tĩnh hơn cô ấy, cậu gọi tôi: "Phùng Đồng cậu ở đâu? Phùng Đồng, Đồng Đồng?"

Trương Hâm trêu: "Đồng Đồng? Gọi nghe tình cảm thế, lớp trưởng, cậu và Phùng Đồng càng ngày càng thân nhau đấy!"

Từ Thạc không trả lời, bịt mũi lại nói: "Có gì đó lạ lắm, hôi quá..."

"Có phải đồ ăn bị ôi thiu không? Nhà Phùng Đồng nghèo đến mức phải đồ ăn thiu mấy ngày cũng ăn được."

Đột nhiên Từ Thạc dừng lại: "Trong cái bình kia là gì?"

Trong vài giây, không ai nói gì.

Trương Hâm ngồi xổm xuống, có tiếng cô ấy kề mặt xuống đất: "Lớp trưởng, hình như mùi từ dưới giường bốc lên, cậu lấy di động soi đi, tớ không mang theo di động... À phải, cậu có thấy mẹ cô ấy hơi kỳ lạ không? Tớ nhớ bà ấy thân thiện lắm nhưng bây giờ trông có vẻ rất đáng sợ."

"Việc Phùng Đồng đột nhiên nghỉ học cũng rất kỳ lạ, mấy hôm trước cô ấy vẫn khỏe mạnh mà."

"Chẳng lẽ chuyện của cậu và Phùng Đồng Phùng Đồng kể với mẹ mình rồi?"

Từ Thạc không trả lời.

Di động phát ra đèn flash, Từ Thạc mở cái nắp bình lên.

Trương Hâm cũng nằm xuống nhìn vào gầm giường.

Đúng lúc này, ngoài cửa có tiếng động.

Mẹ tôi quay về lấy điện thoại.

Không biết do cửa đã mở sẵn hay do phát hiện bí mật động trời nên quá khiếp sợ, người trong nhà không hề phát hiện mẹ tôi quay về.

Vừa thấy thứ trong bình, Từ Thạc lập tức lùi lại, vội chạy đi kéo Trương Hâm ở phía giường.

Trương Hâm há to miệng, giữ nguyên tư thế không nhúc nhích.

Cô đang cùng tôi ở dưới giường bốn mắt nhìn nhau nhưng không còn vui vẻ như trước.

Cửa lần nữa đóng lại.

Mẹ tôi đã vào nhà, giơ tay vuốt tóc: "Hai đứa tới tìm Đồng Đồng à? Tìm thấy con bé chưa?"

Trương Hâm nghẹn ngào: "Lớp trưởng, Phùng Đồng chết rồi!"

Mẹ tôi lấy con dao phay trong tủ ra, quát: "Đồng Đồng không chết, nó chỉ đang ốm cần nghỉ ngơi thôi, hai đứa ồn ào như vậy đánh thức nó thì sao!"

Trương Hâm hét ầm lên.

Còn Từ Thạc thì vẫn im lặng.

Tôi đoán chắc cậu ấy đang sững sờ.

Dù gì người nằm trong cái bình mà cậu ấy mở nắp chính là Tiên Cô.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Trong căn nhà chật hẹp có đến hai thi thể, một học sinh trung học như Từ Thạc sao có thể chịu nổi?

Trương Hâm kêu gào: "Lớp trưởng, cậu mau báo cảnh sát đi!"

Trương Hâm vừa gọi vừa dậm chân, nhà tôi vẫn đã cũ, có lẽ do cô ấy dẫm quá mạnh, tôi từ dưới gầm giường theo đó lăn ra đến bên chân cô ấy.

"A!" Trương Hâm sợ hãi ngồi xổm xuống.

Cổ tôi bị gãy, chỉ có thể quay sang một bên nên không thể nhìn thấy Trương Hâm, chỉ có thể thấy Từ Thạc đang đứng bên cái bình.

Đã mấy ngày rồi tôi không gặp Từ Thạc, tôi rất muốn mỉm cười với cậu ấy.

Khi không ai quan tâm đến tôi, chỉ có cậu ấy và Trương Hâm không ngừng tìm kiếm tôi.

Họ thực sự là những người bạn tốt.

Nhưng có vẻ Từ Thạc sợ tôi, cậu ấy quỳ xuống.

Không, không phải quỳ với tôi mà là quỳ với mẹ.

Tôi quên mất, bà ấy đang cầm con dao, chắc cậu ấy bị con dao dọa sợ.

"Dì, cháu không thấy gì cả. Đồng Đồng... Không, là Phùng Đồng, cô ấy chỉ bị ốm và đang nghỉ ngơi thôi. Bây giờ bọn cháu đi ngay."

Chương 7 - Chương 7

"Đồng Đồng, cậu lên núi hả?"

Mới mấy hôm trước, khi tôi định lên núi tìm mẹ thì Từ Thạc đạp xe đạp đuổi theo.

Trương Hâm thì cầm sách, bọn họ vừa kết thúc buổi luyện thi ở trường.

Trương Hâm trêu: "Đồng Đồng luôn à, gọi nghe ngọt thật đấy!" Trương Hâm nhảy ra khỏi ghế sau, ôm lấy cánh tay tôi, "Buổi học luyện thi cuối cùng cũng kết thúc rồi, Phùng Đồng, kỳ nghỉ hè còn hai ngày thôi, chúng ta đi chơi đi."

Vì gặp họ nên mãi đến tối tôi mới lên núi, sau đó tôi nhìn thấy ma nữ trong đầm lau sậy.

Nhưng lúc đó tôi không nghĩ nhiều.

Tôi không có nhiều bạn, nhất là sau khi bố qua đời.

Thấy vẫn còn sớm nên chúng tôi cùng nhau đến nhà Trương Hâm.

Mãi đến khi bố mẹ Trương Hâm đi làm về, tôi mới chạy đi tìm mẹ.

Cũng 20:00.

Từ Thạc chở tôi bằng xe đạp.

"Đồng Đồng, chuyện hôm nay đừng nói với dì, tớ không muốn chuyện của chúng ta bị mọi người biết."

Tôi gật đầu.

Từ Thạc thả tôi dọc đường.

Tôi chạy đi tìm mẹ nhưng mẹ không có ở ngoài đồng.

Tôi không biết khi đó bà đã đi đâu, có thấy Từ Thạc tiễn tôi hay không.

Tôi nghĩ dù có thấy thì bà cũng bị ma nữ dọa cho quên.

Tiên Cô nói sau khi trinh nữ chết đôi mắt đổi màu sẽ biến thành lệ quỷ, phải diệt trừ càng nhanh càng tốt.

Nhưng Tiên Cô tu hành chưa đủ, còn chưa kịp diệt trừ tôi thì bản thân đã bị chia làm đôi trước, giấu trong cái bình.

Có tiếng xe cảnh sát.

Có vẻ Từ Thạc sớm biết tôi đã chết nên trước khi tới đây đã báo cảnh sát.

Trương Hâm ngồi bệt dưới đất sợ hãi bật khóc, nôn mửa liên tục.

Mẹ tôi bị cảnh sát bắt lại, thi thể tôi được đựng vào túi đựng xác.

Mẹ tôi giãy giụa kêu la: "Ma trinh nữ, ma trinh nữ, Tiên Cô nói đó là lệ quỷ, mấy người đừng có đụng vào con bé, con bé sẽ giết hết tất cả mọi người!"

Cảnh sát không tin. Họ đưa thi thể của tôi đi, truyền thông nhanh chóng đưa tin.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

"Vì tin vào bài thuốc dân gian, một người phụ nữ đã chặt xác con gái mình rồi băm thành thịt vụn."

Cái chết của tôi được mô tả là vụ án giết người tàn ác có liên quan đến đạo đức, cả xã hội đều chờ đợi sự thật, thi thể của tôi cũng đưa đi khám nghiệm.

Mẹ tôi bị bắt giữ.

Còn về em trai, trong nhà không còn người thân, nó được đưa đến một tổ chức phúc lợi, nó là người chứng kiến, cảnh sát muốn thu thập chứng cứ nhưng nó không chịu nói gì cả.

Theo lời khai của mẹ, em trai đã uống bột làm từ xác của chị gái ruột.

Thế nên trên báo cáo có viết em trai tôi chịu đả kích quá lớn, cần thời gian đã tâm lý hồi phục.

Mẹ tôi bị giam giữ, trong thời gian tiếp nhận giáo dục, bà ấy vẫn nhắc đến Tiên Cô và kể những việc thương thiên hại lý khác.

Xã hội mắng bà ấy, tội phạm trong ngục giam cũng mắng bà ấy.

Hổ dữ không ăn thịt con, bà ấy điên rồi nên mới có thể chặt xác con gái mình.

Chắc mẹ tôi điên thật, cứ liên tục la hét về Tiên Cô.

Bà ấy được chuyển đến bệnh viện tâm thần để điều trị.

Mẹ tôi không chịu đi, bà ấy ngồi bệt dưới đất, cứ liên tục nói rằng trinh nữ sẽ biến thành lệ quỷ ăn thịt người.

Trinh nữ bà ấy ám chỉ là tôi.

Cảnh sát không biết mẹ tôi có biết chữ hay không nên đã đọc báo cáo khám nghiệm tử thi cho bà nghe.

"Bà xem kết quả kiểm tra đi: Màng trinh đã bị tổn thương, trên người có vết bầm tím, con gái bà khi còn sống đã bị người ta xâm hại. Cô bé đã không còn là trinh nữ thì làm sao biến thành lệ quỷ?"

Chương 8 - Chương 8

Hôm đó ở nhà Trương Hâm.

Từ Thạc xông tới, tôi liều mạng chống cự nên bị đánh, bụng cũng bị đá mấy cái.

Trương Hâm lo lắng hỏi: "Lớp trưởng, làm thế có quá đáng lắm không? Mẹ cô ấy biết thì phải làm sao đây?"

Từ Thạc thở hổn hển: "Bố cô ấy bị điên, mẹ thì từng ngồi tù, còn đứa em trai ngu ngốc kia cũng di truyền từ bố cô ấy, đầu óc không được bình thường, có gia đình như vậy cô ấy dám nói chuyện này ra ngoài à?"

Cậu ta hôn tôi, uy h**p: "Đồng Đồng, nếu cậu nói cho mẹ cậu biết, bà ta chắc chắn sẽ làm lớn chuyện, một khi bà ta gây chuyện, tớ sẽ có cách tống bà ta vào tù trở lại."

Xế chiều, khi đưa tôi ra sau núi, cậu ta lại hôn tôi: "Đồng Đồng, tớ thật sự rất thích cậu."

Tôi nhớ ra rồi, hôm đó ở bãi cỏ lau không phải ma nữ.

Cái người khóc bên bờ sông, quần áo đầy máu là tôi.

,

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Chương 9 - Chương 9

"Hai đứa đến nhà Phùng Đồng để quyên góp tiền à?"

"Dạ vâng, hoàn cảnh gia đình cô ấy không tốt lắm, vì chữa bệnh cho em trai mà học kỳ này cô ấy còn xin nghỉ học, cháu là lớp phó nên đã kêu gọi cả lớp quyên góp tiền, tuy không nhiều nhưng cũng có thể giúp đỡ chút ít."

"Bố cô ấy bị bệnh tâm thần, mẹ thì từng ngồi tù, em trai thì hình như di truyền từ bố nên đầu óc không tỉnh táo lắm."

Từ Thạc và Trương Hâm là người báo án, đang được lấy lời khai.

Trương Hâm bổ sung: "Bố cô ấy đứng thứ hai trong nhà nên mọi người gọi ông ấy là Tiểu Trụ Tử, vốn là tên ngốc của làng, không cưới được vợ, cuối cùng nhờ Tiên Cô chữa khỏi bệnh, Tiên Cô là ân nhân của gia đình họ nên làng bọn cháu rất tin Tiên Cô."

"Tiên Cô? Dám viết ra bài thuốc ăn thịt người, bà ta tiên chỗ nào chứ?" Cảnh sát nhíu mày.

"Chú cảnh sát nói đúng lắm, bọn cháu cũng thấy thế. Nhưng bệnh tâm thần của bố Phùng Đồng thật sự là do bà ta chữa khỏi. Thời điểm đó mẹ của Phùng Đồng mới đến làng, không có chỗ dựa, chỉ muốn tìm nơi ổn định nên nghe theo lời mai mối, sau này sinh Phùng Đồng và Phùng Thanh. Mẹ của Phùng Thanh hiền lắm, ai ngờ đâu lại là hung thủ giết người..."

"Hung thủ giết người?"

"Vâng, năm ngoái mới được thả ra ngoài. Hình như trước đây bà ấy từng giết người, chạy trốn đến làng bọn cháu, nếu không ai mà chịu gả cho tên điên!"

Trương Hâm càng nói câu chuyện càng đi xa.

Từ Thạc tiếp lời: "Gia đình họ ban đầu vẫn ổn, Phùng Đồng học rất giỏi, cháu từng đề cử cô ấy trở thành lớp phó học tập. Nhưng Phùng Đồng bị kéo đi, bệnh của bố cô ấy lại tái phát rồi không may qua đời, gia đình từ đó tan rã.  Hai năm qua Phùng Đồng và Phùng Thanh sống nhờ cứu trợ của hàng xóm, có lẽ vì chị em họ đáng thương, năm nay mẹ cô ấy được thả ra sớm, nhưng dù sao bà ấy cũng là hung thủ giết người, đầu óc không giống người bình thường, không ngờ ngay cả con gái mình bà ấy cũng giết..."

Thả ra sớm? Tội giết người không thể vì hoàn cảnh đáng thương mà thả ra sớm!

Cảnh sát phất tay: "Đó là chuyện nhà người ta, hai đứa còn nhỏ, biết gì thì nói đó đi."

Từ Thạc không nói nữa.

"Đây là sự thật, chuyện nhà họ cả làng đều biết." Trương Hâm sốt ruột giải thích, "Chú cảnh sát, bệnh tâm thần có di truyền đấy, mà bệnh chỉ di truyền cho con trai không di truyền cho con gái chứ? Nhà cô ấy nói với mọi người Phùng Thanh bị hen suyễn không thể ra ngoài, thật ra mọi người đều biết thằng bé mắc bệnh tâm thần nên bị nhà trường trả về. Phùng Đồng cũng có vấn đề, ở trường cô ấy không có bạn, cô ấy tự nhận tính cách hướng nội nhưng lại đi quyến rũ lớp trưởng của lớp cháu, đúng không lớp trưởng?"

Trương Hâm kéo tay Từ Thạc.

Từ Thạc hoảng sợ, chỉ trả lời một tiếng "Ừ".

Cảnh sát gật đầu: "Được rồi, nếu không còn gì khác thì hai đứa có thể về."

Từ Thạc và Trương Hâm lại hỏi: "Chú cảnh sát, một khi đã giết người kẻ đó sẽ không dừng tay đúng không? Phùng Đồng chắc chắn do mẹ cô ấy giết, giết rồi chưa xong, còn phanh thây... Cháu biết rồi, bà ấy bị điên, điên cũng sẽ lây đúng không? Chính bà ta đã chém chết Tiên Cô, còn giấu thi thể vào trong bình. Bây giờ bà ấy cứ khăng khăng Tiên Cô do Phùng Đồng giết, nhưng Phùng Đồng chết rồi, chẳng lẽ cô ấy biến thành quỷ về giết người sao? Cả nhà cô ấy đều bị điên!"

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Chương 10 - Chương 10

Chuyện mẹ tôi giết người bị phát hiện hai năm trước.

Lúc đầu tôi không tin, còn chặn xe cảnh sát không cho đi.

Em trai tôi gặp trở ngại giao tiếp, nhưng thằng bé không hề bệnh tâm thần như người ngoài đồn, hôm đó nó cũng như tôi, vừa ôm mẹ vừa khóc.

Nhưng mỗi lần nó đi học đều bị mắng là kẻ tâm thần.

Thời gian trôi qua, trên người nó bắt đầu xuất hiện những dấu vết đánh đập.

Khi còn mẹ, mẹ sẽ đến trường nói chuyện với giáo viên khi em trai bị bắt nạt, thậm chí những kẻ bắt nạt nó đều bị mẹ mắng.

Bố tôi là người vô dụng. Ông ấy từng bị bệnh tâm thần nên không ai tôn trọng ông, ai cũng nói dối ông ấy.

Sau khi bị mẹ kéo về nhà, em trai không đi học nữa, luôn là tôi dạy kèm cho nó.

Xưa giờ bố tôi luôn bị mọi người xa lánh, đột nhiên trong làng thiếu sức lao động, đi gọi bố tôi.

Bố tôi rất vui. Ông kể có người nhờ ông giúp đỡ, coi ông như bạn. Ông vui vẻ ra khỏi nhà nhưng sau đó không còn thấy quay về nữa.

Xe tải xảy ra vấn đề, ông bị gầm xe tải đè chết.

Người đưa bố về nói bố tái phát bệnh tâm thần nên khi làm việc không nghe lời khuyên của mọi người, nể tình bố tôi bị bệnh nên không bắt nhà tôi bồi thường.

Bố tôi không phải con gái chưa chồng, không phải trẻ con chết yểu nhưng ông cũng không được hỏa táng mà chôn tùy ý trên núi.

Đó là "miếng đất phong thủy" mà Tiên Cô chọn.

Tôi lấy 20 tệ cùng em trai bắt xe buýt đến nhà tù thăm mẹ.

Lúc đầu mẹ không muốn gặp chúng tôi.

Nghe nói bố đã chết, mẹ mới bằng lòng đi ra gặp tôi.

Bà ấy hỏi bố tôi chết thế nào.

Em trai nghẹn ngào kể bà nghe.

Nghe xong, mẹ không nói gì, chỉ lẩm bẩm gọi "Tiên Cô".

Tôi hỏi bà có thật sự giết người không.

Bà ấy cuối cùng cũng thừa nhận, nhưng bà ấy nói người mình giết là kẻ xấu, rất nhanh thôi bà ấy sẽ được thả ra. Bà ấy còn nói bố mất rồi, từ nay tôi là trụ cột gia đình, tôi phải chăm sóc em trai thật tốt.

Tôi bối rối hỏi mẹ: "Con gái cũng có thể trở thành trụ cột gia đình sao?"

Mẹ mắng một hồi rồi mới nói: "Đương nhiên là được, trụ cột của gia đình chúng ta cũng là phụ nữ, là mẹ và con đấy, con thấy bố con có tác dụng gì sao?"

Hai mắt bà đỏ hoe, nhưng bà nhanh chóng quay đầu đi, tôi không chắc có phải bà khóc hay không.

Sau này, mẹ tôi thật sự được thả ra ngoài.

Có lẽ người bà ấy giết thật sự là kẻ xấu.

Giết người xấu, vậy bà ấy phải làm anh hùng mới đúng, sao bà ấy vẫn bị nhốt?

Nếu mẹ về sớm hơn thì có lẽ bố đã không chết, bệnh của em trai cũng không trở nặng.

,

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Chương 11 - Chương 11

Vụ án của tôi khá lớn nên phải mời cả pháp y trên thành phố đến.

Trước đây tôi chỉ xem báo cáo khám nghiệm tử thi và phân tích vụ án trên TV, không ngờ lần này bản thân lại tự trải nghiệm.

Cảnh sát mang báo cáo khám nghiệm tử thi đến gặp tôi.

Không, nói đúng hơn là tới xem thi thể của tôi.

Cảnh sát muốn hút điếu thuốc nhưng bị pháp y cản lại.

Pháp y còn lệnh ông ta phải mang khẩu trang.

Cảnh sát cười: "Chỉ có hai chúng ta thôi mà, không lẽ khói thuốc độc chết người sao!"

Pháp y nhắc tới em trai tôi.

Cảnh sát lập tức trở nên nghiêm túc: "Tinh thần đứa bé đó thật sự có vấn đề à?"

Có vẻ pháp y không thích cảnh sát này lắm: "Công việc của tôi là khám nghiệm tử thi, không phải bác sĩ chẩn đoán bệnh." Có điều sau đó, pháp y vẫn trả lời, "Tôi đã hỏi thăm rồi, đứa bé kia gặp trở ngại giao tiếp, vấn đề không lớn lắm. Nhưng lần này nó sống chung với người mẹ là hung thủ giết người và thi thể của chị gái lâu như vậy, e rằng sẽ để lại hậu quả tâm lý."

"Tôi thật sự không hiểu, người mẹ kia giết con gái để chữa bệnh cho con trai thì chắc phải yêu con trai lắm chứ, tại sao lại chặt xác trước mặt cậu bé. Bà ta yêu con trai nhưng lại như hoàn toàn không cần con trai của mình, điều này không phải rất mâu thuẫn sao? Theo báo cáo khám nghiệm tử thi, Phùng Đồng chết là do ngã từ trên cao xuống, nội tạng bị thương nặng, nhưng nhà cô bé không có lầu. Ngoài ra, cô bé Phùng Đồng này rốt cuộc bị ai xâm hại? Mẹ của Phùng Đồng hình như không biết việc này, lúc tôi nói chuyện với bà ta, thái độ của bà ta đóng băng, không giống nói dối."

Pháp y lật xem hồ sơ: "Có thể không phải do xâm hại, không phải cô bé Trương Hâm kia nói nạn nhân quyến rũ lớp trưởng Từ Thạc à!"

Cảnh sát đập bàn: "Phùng Đồng mới mười sáu tuổi, dù có tự nguyện hay không thì kẻ xảy ra quan hệ với cô bé vẫn tính là xâm hại! Lớp trưởng kia không đơn thuần, hôm lấy khẩu cung, trước khi đi cậu ta còn khóc lóc nói không phải Phùng Đồng quyến rũ cậu ta mà là cậu ta thích Phùng Đồng, cả hai đều thích nhau, vì thế muốn chúng ta trả lại công lý cho Phùng Đồng."

Trong phòng im lặng mấy giây.

Cảnh sát nói tiếp: "Mẹ của Phùng Đồng thật sự là hung thủ giết người sao, bà ta cao chưa đến 1m60, gầy yếu như vậy, không ngờ mười tám năm trước đã giết ba người!"

Không ai trả lời.

"Trước khi gả cho Phùng Nguyên, bà ta đã hứa hẹn với một người khác. Mười tám năm trước, bà ta và người dân trong làng ra ngoài làm thuê, bị bán lên núi, gả cho một người què luôn đánh bà ta. Bà ta không bỏ chạy mà còn giả bộ mang thai, nhân lúc mọi người thả lỏng cảnh giác mà cho một gói thuốc diệt chuột vào nồi canh, g**t ch*t ba người gia đình đó rồi bỏ trốn. Cảnh sát phát lệnh truy nã cũng không tóm được bà ta. Bà ta trốn hai năm không về nhà, sau đó lang thang đến làng này. Một người tha hương như bà ta bị bà mai để ý, gả cho tên điên trong thôn. Mà bà mai kia chính là Tiên Cô. Vấn đề tâm thần của Nhị Trụ Tử là do bị mọi người bắt nạt, vốn không gặp trở ngại gì lớn nhưng bà ta lại hù cho ông ta bị điên thật. Sau này Tiên Cô tìm vợ cho Nhị Trụ Tử, ông ta không hề được bài thuốc dân gian chữa khỏi mà vì người vợ của ông ta không để bị ông ta bắt nạt, dần dần ông ta mới bình thường trở lại. Tiếc là nếu người phụ nữ kia không bị bắt, gia đình này đã không tan nát."

"Anh cho rằng giết người không phạm pháp à?"

Cảnh sát ho một tiếng: "Đừng quy chụp. Người bà ta giết là tội phạm buôn bán phụ nữ, hơn nữa chẳng ai biết chúng còn bao nhiêu hoạt động xấu xa, hại bao nhiêu người. Hành động này thật ra là trừ hại cho dân, nếu không sao có thể chỉ nhốt hai năm đã được thả ra."

"Anh nói nhiều như vậy là có ý gì?"

"Tôi cảm thấy mẹ của Phùng Đồng không giết con gái của mình."

"Đúng rồi, kết quả xét nghiệm cho thấy bột mà em trai của nạn nhân là Phùng Thanh đang sử dụng là thịt heo."

"Cái gì?"

"Không phải thịt của Phùng Đồng, chỉ là thịt hèo nghiền ra thành bột thôi."

"Nghĩa là..."

"Nghĩa là từ đầu đến cuối mẹ của Phùng Đồng không hề tin vào bài thuốc dân gian."

Nhưng bà ấy vẫn muốn gánh tội này, thế thì chỉ có một nguyên nhân, đó là làm lớn chuyện.

"Anh đi đâu đấy?"

"Nạn nhân chết do ngã từ trên cao xuống, mà trong cái làng nhỏ kia trừ trường học ra chỉ có một nơi."

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Chương 12 - Chương 12

Hôm đó tôi đến sau núi trễ.

Nón của mẹ tôi ở bờ ruộng nhưng không thấy bà ấy đâu.

Thì ra bà ấy thấy Từ Thạc nên mới núp đi.

Mãi đến khi thấy tôi ở bãi lau sậy khóc, bà ấy mới đi ra hỏi tôi bị sao.

Trên người tôi có vết thương, bà ấy tưởng tôi lại bị Trương Hâm bắt nạt.

Sau khi mẹ ngồi tù, thân phận của tôi ở trường từ "con gái của bệnh nhân tâm thần" thành "con gái của hung thủ giết người".

Người hay đứng sau bắt nạt tôi là Trương Hâm.

Nhưng cô ta chưa làm gì quá đáng, chỉ thỉnh thoảng ra tay đánh tôi.

Sau này bố tôi chết, cô ta ngày càng quá đáng.

Mãi đến mùa hè năm nay mẹ tôi được thả ra, Trương Hâm mới không dám đánh tôi nữa.

Tôi không muốn làm lớn chuyện nên không kể với mẹ, nhưng không biết tại sao mẹ tôi vẫn biết.

Nhưng lần này người bắt nạt tôi không phải Trương Hâm mà là Từ Thạc, vả lại nếu để mẹ tôi biết, bà chắc chắn sẽ đi tìm Từ Thạc, một khi sự việc bại lộ, Từ Thạc chưa chắc đã bị gì nhưng tôi rất có thể sẽ không được đến trường nữa.

Có điều tối đó tôi sốt cao.

Mẹ tôi mời Tiên Cô đến đọc kinh.

Bà ta nói tôi bị linh hồn của bố ám.

Tôi nghĩ đến bố liền nhớ ngày ông ấy chết, thi thể của ông do bố của Từ Thạc đưa về.

Ông nội của Từ Thạc là người có danh tiếng trong làng, bố của cậu ta cũng thế.

Bố cậu ta đã nói bố tôi chết do sự cố nên chẳng ai nghi ngờ.

Hôm sau tôi hạ sốt.

Mẹ bảo tôi nghỉ một ngày.

Nhưng tôi vẫn ra ngoài vì Từ Thạc gọi điện cho tôi, nói hôm qua cậu ta chụp rất nhiều ảnh, cậu ta rất thích tôi, sau này sẽ thường xuyên đến tìm tôi, nếu tôi nghe lời thì những tấm ảnh sẽ không có người thứ hai nhìn thấy.

Tôi đến nhà cậu ta để đòi lại ảnh.

Tôi không ngờ trước khi đi làm mẹ đã dặn dò em trai trông chừng tôi.

Thấy tôi ra khỏi nhà, em trai không dám ngăn cản, chỉ lặng lẽ theo sau.

Vậy nên cảnh tôi và Từ Thạc xảy ra tranh chấp, tôi bị cậu ta đẩy từ trên cao xuống đều bị em trai tôi nhìn thấy.

May mà nhà Từ Thạc không quá cao, thời điểm đó tôi vẫn chưa chết.

Tôi chảy đầy máu, được em trai đỡ về nhà.

Đọc thêm nhiều Truyện Full tại:

Nhưng vừa đến trước cửa nhà tôi đã ngã xuống.

Lần này tôi không tỉnh lại.

Em trai đứng sững sờ một chỗ liên tục gọi: "Chị ơi mở mắt ra đi, chị mở mắt đi mà chị!"

Mẹ không biết tôi chết thế nào.

Em trai cũng không nói được nguyên nhân, chỉ không ngừng gọi tên Từ Thạc và Trương Hâm.

Mẹ tưởng tôi bị họ bắt nạt nên lựa chọn tự sát.

Mẹ ôm thi thể của tôi, tắm rửa cho tôi, lúc đưa tay đóng đôi mắt tôi lại, bà thì thầm: "Bất kỳ ai hại con đều sẽ không thoát được, mẹ hy vọng con có thể nhìn thấy."

